
Аннотация к рабочей программе 

по учебному предмету 

«Родной (кабардино-черкесский) язык» 

для 5 – 9 классов 

(для обучающихся, не владеющих родным (кабардино-черкесским) языком) 

Кабардино-черкесский язык – национальный язык кабардино-черкесского народа. В 

соответствии с действующими нормативными правовыми актами, кабардино-черкесский 

язык наравне с русским языком является государственным языком Кабардино-Балкарской 

Республики и изучается во всех образовательных организациях. 

Рабочая программа учебного предмета «Родной (кабардино-черкесский) язык» для 5–

9 классов основного общего образования (для обучающихся, не владеющих родным 

(кабардино-черкесским) языком) (далее – Программа) реализуется на основе следующих 

нормативных правовых документов: 

1) Конституция Российской Федерации (ст. 26, ст. 68); 

2) Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. №273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» (с дополнениями и изменениями); 

3) Федеральный закон от 25 октября 1991 г. №1807-1 ФЗ (ред. от 11.06.2021) «О 

языках народов Российской Федерации»; 

4) Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего 

образования, утвержденный приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 

31 мая 2021 года № 287; 

5) Программа воспитания (одобрена решением федерального учебно-методического 

объединения по общему образованию, протокол № 3/22 от 23 июня 2022 г.); 

6) Конституция Кабардино-Балкарской Республики; 

7) Закон Кабардино-Балкарской Республики от 16 января 1995 г. № 1 РЗ «О языках 

народов Кабардино-Балкарской Республики» (с изменениями и дополнениями); 

Государственная программа Кабардино-Балкарской Республики «Развитие 

образования в Кабардино-Балкарской Республике» от 17 сентября 2013 г. №249-ПП. В 

основе Программы лежит системно-деятельностный подход, являющийся методологией 

федерального государственного образовательного стандарта. Программа разработана с 

учетом Примерной программы воспитания и может служить ориентиром для разработки 

авторских рабочих программ по учебному предмету «Родной (кабардино-черкесский) язык». 

На ее основе могут быть созданы программы и учебники, в которых найдут отражение 

различные теории и практические методики. 

Авторы рабочих программ могут предложить собственный подход к 

структурированию учебного материала, определению последовательности его изучения, 

распределению часов по разделам и темам. 

Общая характеристика учебного предмета «Родной 

(кабардино-черкесский) язык» 

Программа рассчитана на преподавание учебного предмета в том числе тем 

обучающимся, для которых кабардино-черкесский язык еще не является, или частично 

является языком общения, однако выбран для изучения в качестве родного языка. 

К моменту начала изучения кабардино-черкесского языка в 5–9 классах у 

обучающихся сформировались элементарные коммуникативные умения на кабардино- 

черкесском языке во всех видах речевой деятельности, а также общеучебные умения, 

необходимые для изучения кабардино-черкесского языка как учебного предмета. 

В Программе четко обозначены две взаимосвязанные подсистемы: языковое 

образование и речевое развитие. Обучение всем уровням языка и всем видам речевой 

деятельности происходит комплексно и строится на материале занимательных текстов для 

чтения и аудирования, расширяющих познавательный опыт обучающихся и формирующих 

их мировоззрение. 

Особое внимание уделяется устной речи: обучающиеся совершенствуют 

коммуникативные навыки в процессе закрепления знаний о грамматике родного языка, при 



выполнении упражнений на построение системы вопросов, монологов, диалогов, связных 

текстов и т. д. При этом важна систематическая работа над словом, его значением, 

произношением, правописанием. 

В процессе обучения освоенные на определённом этапе грамматические формы и 

конструкции повторяются и закрепляются на новом лексическом материале и 

расширяющемся тематическом содержании речи. 

На основной ступени образования совершенствуются приобретенные ранее знания, 

навыки и умения, увеличивается объем используемых обучающимися языковых и речевых 

средств, улучшается качество практического владения кабардино-черкесским языком, 

возрастает степень самостоятельности школьников и их творческой активности. 

Продолжается развитие коммуникативных навыков, что придает обучению ярко 

выраженный практико-ориентированный характер, проявляющийся в готовности 

обучающихся использовать усвоенные знания, умения и способы деятельности в реальной 

жизни для решения практических задач и развития творческого потенциала. 

В Программе предусмотрено применение системно-деятельностного подхода, 

который предполагает донесение материала не только в знаниевой, но и в деятельностной 

форме. Усиление системно-деятельностной направленности курса, нацеленность его на 

метапредметные результаты обучения являются важнейшими условиями формирования 

функциональной грамотности. Основные компоненты функциональной грамотности 

базируются на видах речевой деятельности, поэтому важно целенаправленное развитие 

речемыслительных способностей обучающихся в процессе изучения родного (кабардино- 

черкесского) языка. 

Учебный предмет «Родной (кабардино-черкесский) язык» расширяет 

лингвистический кругозор обучающихся, развивает логическое мышление, способность 

анализировать, сравнивать, классифицировать языковые единицы, делать выводы. Также 

учебный предмет обладает огромным воспитательным потенциалом, формирует у 

обучающихся чувство патриотизма, любовь к родному краю. В процессе изучения 

кабардино- черкесского языка у обучающихся вырабатываются уважительное отношение к 

кабардино-черкесскому языку, к культуре адыгского народа, толерантность к 

представителям других наций и их культуре. 

Программа определяет необходимость обязательной опоры на лингвистические 

знания и языковую интуицию обучающихся, требует согласованности в преподавании всех 

лингвистических дисциплин, поэтому обучение родному и другим языкам, в частности 

русскому и иностранному, должно быть взаимосвязанным и взаимодополняющим. 

В Программе содержится материал, раскрывающий взаимосвязь языка и истории, 

языка и материальной и духовной культуры адыгского народа, представляющий также 

национально-культурную специфику кабардино-черкесского языка. 

В ходе изучения родного кабардино-черкесского языка предполагается использование 

материалов кабардино-черкесской литературы, истории и культуры адыгов, установление 

межпредметных связей с другими изучаемыми дисциплинами («Русский язык», «Кабардино- 

черкесская литература», «История», «География», «Искусство» и др.). 

Содержание учебного предмета может реализовываться и во внеурочной 

деятельности (Приложение 1). 

Цель и задачи изучения учебного предмета «Родной 

(кабардино-черкесский) язык» 

Цель изучения учебного предмета – обеспечение преемственности развития 

коммуникативных навыков школьников на родном языке через овладение основными 

видами речевой деятельности. 

Задачи изучения учебного предмета: 

 формирование и развитие представлений о единстве и многообразии языкового и 

культурного пространства Кабардино-Балкарской Республики и России, о языке как основе 

национального самосознания адыгского народа; формирование на материале учебного 

предмета общей культуры, гражданских и патриотических качеств, основных умений 

учиться и способности к организации своей деятельности, развитие духовно- нравственной 

сферы личности обучающихся; 



 расширение базы лингвистических знаний, практическое употребление 
грамматических форм кабардино-черкесского языка, обогащение актуального и 

потенциального словарного запаса; 

 обеспечение мотивации к изучению кабардино-черкесского языка; 

 развитие устной и письменной родной речи обучающихся, готовности и способности 
к речевой деятельности на родном языке, потребности в речевом самосовершенствовании, 

развитие способностей к творческой деятельности; 

 овладение нормами кабардино-черкесского речевого этикета, формирование 

представлений о национальной специфике единиц родного языка (прежде всего лексических 
и фразеологических с национально-культурной семантикой); 

 развитие нравственных и эстетических чувств, воспитание позитивного 

эмоционально-ценностного отношения к кабардино-черкесскому языку, чувства 
сопричастности к сохранению его уникальности; 

 совершенствование у обучающихся способности ориентироваться в пространстве 
языка и речи, развитие языковой интуиции; 

 расширение представлений о различных методах познания языка (учебное 

исследование, проект, наблюдение, анализ и т. п.); 

 развитие коммуникативных умений, включение обучающихся в практическую 
речевую деятельность. 

Основные содержательные линии примерной рабочей программы учебного предмета 

«Родной (кабардино-черкесский) язык» 

В Программе выделяются две сквозные содержательные линии. 

Первая содержательная линия представлена разделами, изучение которых направлено 

на сознательное формирование навыков речевого общения, и строится на материале 

занимательных текстов для чтения и аудирования, расширяющих познавательный опыт 

обучающихся и формирующих их мировоззрение. Данная содержательная линия позволяет 

совершенствовать коммуникативные навыки в процессе построения системы вопросов, 

монологов, диалогов, связных текстов и т. д. 

Вторая содержательная линия включает темы внутри разделов, отражающие 

устройство языка и особенности функционирования языковых единиц: «Фонетика, графика, 

орфоэпия, орфография», «Морфемика. Орфография», «Словообразование. Орфография», 

«Лексикология и фразеология», «Морфология», «Синтаксис», «Пунктуация» и др. 

Особое внимание уделяется устной речи: обучающиеся совершенствуют знания о 

грамматике родного языка, при выполнении упражнений. 

Содержательные линии в Программе интегрированы и являют собой единое 

содержательное пространство. Тематика учебных текстов ориентирована на формирование 

гражданских и патриотических чувств, нравственного сознания, культурных ценностей. 

Содержание видов учебной деятельности направлено на овладение родным (кабардино- 

черкесским) языком с охватом его функционального разнообразия: как средства 

коммуникации, как формы выражения культуры, как инструмента научного мышления и 

познания мира. 

«Родной (кабардино-черкесский) язык» должен обеспечить развитие у обучающихся 

культуры владения родным (кабардино-черкесским) языком во всей полноте его 

функциональных возможностей в соответствии с нормами кабардино-черкесского 

литературного языка, правилами речевого этикета; формирование российской гражданской 

идентичности обучающихся, сохранение и развитие языкового наследия адыгского народа, 

освоение духовных ценностей и культуры многонационального народа Российской 

Федерации. 

Содержание предмета направлено на формирование функциональной грамотности и 

коммуникативной компетентности. 

Успешное решение поставленной цели и задач достигается за счет использования 

методически целесообразных средств и методов обучения, современных педагогических 

технологий деятельностного типа, использования информационных и коммуникационных 

технологий и электронных образовательных ресурсов. 

Место учебного предмета «Родной (кабардино-черкесский) язык» в учебном плане 



В соответствии с ФГОС ООО учебный предмет «Родной (кабардино-черкесский) 

язык» входит в предметную область «Родной язык и родная литература» и является 

обязательным для изучения. 

Содержание программы по родному (кабардино-черкесскому) языку интегрировано с 

курсом родной (кабардино-черкесской) литературы. 

Общее число часов, рекомендованных для изучения родного (кабардино-черкесского) 

языка, – 476 часов: в 5 классе – 102 часа (3 часа в неделю), в 6 классе – 102 часа (3 часа 

в неделю), в 7 классе – 102 часа (3 часа в неделю), в 8 классе – 102 часа (3 часа в неделю), в 9 

классе – 68 часов (2 часа в неделю). 

Образовательная организация вправе самостоятельно увеличить количество часов, 

отводимых для изучения учебного предмета, за счет часов части плана, формируемой 

участниками образовательных отношений. 


